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Señor 

Pedro Andrés Costa González 

Presente.- Ye 

(69 De mi consideración: ar. 

Me es grato comunicar a usted que la Junta General Extraordirfaria y Universal de Accionistas"de la 

compañía FLSMIDTH S.A., celebrada el día de hoy, resolVió desi, AN q OL de la 

compañía, gestión que la desempeñará por el periodo estatutario d RES (3) ANOS, contados a partir 

nes q) AÑO de la inscripción de este nombramiento en el Registro Mercantil de 

, a Pp 

Quito, 11 de junio de 2019 | SANTA 

De conformidad con ae Social de FLSMIDTH S.A., al PRESIDENTE le corresponde ejercer 

la representación legal Judicial y extrajudicial de la compañía, en forma individual o conjunta, con el 

Gerente Generál. == 

Los demás deberes y atribuciones inherentes al cargo de PRESIDENTE se encuentran detallados en la 

escritura pública de constitución de FLSMIDTH S.A., otorgada ante el Notario Suplente Octogésimo 
Primero del cantón Quito, Dr. Luis Hernán Robles Segura, el 27 de agosto de 2018; y, legalmente yy es . 

inscrita en el Registro Mercantil del cantón Quito, el 31 de agosto de 2018. 
¡q_IA AAA 

Confiero este nombramiento en su favor, por autorización de la Junta General Extraordinaria y 

Universal de Accionistas que lo eligió. 

Atentamente, 
A, 

Manuel Santiago Cartagena Proaño 

Gerente General y Representante Legal de 

RP8:C-Law Representaciones Cia. Ltda. 

Secretario de la Junta General de Accionistas 

El 01 de julio dé 2019, en la ciudad de Santiago de Chile, República de Chile, aceptó y agradezco el 
nombramiento que antecede. o 

   Pedro Andrés Costa Gonzál 

Pasaporte Chileno No.: F29465221 
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Autorizo las firmas de don, Pedro Andrés Costa González, C.1.N* 11.478.708-6 
nacional, en representación de Flsmidth S.A, quien acreditó su identidud con 
la cédula ya citada.- Santiago, 01 De Julio del 2019.-  *    
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SSolíblica eS (Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

4. País CHILE 
country/pays 
  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

2. Ha sido firmado por EDUARDO JAVIER DIEZ MORELLO 

has been signed by / 
e été signé par 
  

3, Quien actúa en calidad de | NOTARIO TITULAR 
acting in the capacity of / 
agissant en qualité de 
  

4. Revestido del sello - timbre| 34” NOTARIA DE SANTIAGO EDUARDO DIEZ MORELLO 

tears the seal - stamp of 
est revétu du sceau - imbre de 

Certificado / Certified / Attesté 
  

  

5. En Santiago 6. El día | 03-07-2019 

atia the /le     
  

7. Por Karla de los Angeles Feres Torreblanca 

by / par 
  

8. Bajo el número EAC820393 
N? ¿sous N*   
  

9. Sello - Timbre 
seal - stamp / sceau - imbre 

10. Firma 
signature     

>, 
il A 

TN 
AA 

A       
  

Esta apostilla certifica Úmcamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del selto o 

tumbre del que el documento público esté revestido La apostilla no certifica el contemdo del documento para el cual se expidio 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Ley N* 19 799, sobre Documentos Electrónicos, Finma Electrónica y Servicios de Certificacion de 

dicha Firma, y a la Ley N* 20711, que implementa en Ciule la Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalizacion de Documentos Públicos 

Extranjeros 

  

This apostille only certfies the signature of the person who has signed the public document, and, where appropnate, he identity of the seal or stamp which the 
public document bears Thus apostille does not certify the content of the document for wtuch It was issued 

This document has been signed electromeally according to Law N* 19 799, about Electronic Documents, Efectronic Signature and Certficabon Services of that 

Signature, and to Law N* 20711, which implements in Chile the Convention af The Hague Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 

Documents 

  

Cette apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en taquelle te signataire de l'acte a ag: et, le cas échéant, lidentité du sceau ou timbre dont 

tel acte pubhe estrevétu Cette apostite ne certifie pas le contenu de Vacte pour lequel elle a été émse 

Le présent document est muni d'une signature étectronique conformément á la toi n*19799 relative aux actes électron:ques, á la signature électrorique et aux 

services de certification de signature électronuque, ams! qu'á la lol n*20711 portant apphicaton au Chili de la Convention de La Haye qui supprime l'oblegation de 

légalisation des actes publics étrangers 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de document OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular / Holder /Titulare PEDRO ANDRES COSTA GONZALEZ 

Número de páginas 2 Folio/seriefotro SIN IDENTIFICACIÓN 
number of pages / quantite de pages sene / other 

folio / série / autre 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostilla puede ser venficada en. 

To venfy the issuance of us apostile, see 

Numero Apestila (E4C820393] Cette apostille peut dtre véntés á Fadrecsa suvante 

Focta Emsdn 030720191 https://consulta. apostilla gob.cl 
Código de verificación: 63302290E8 | 
  

Venfication code / Gode de vénfication 

  
    
 


